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Chambre des représentants  
de belgique

belgisChe Kamer van  
volKsvertegenwoordigers

RÉSUMÉ

Cette proposition de loi vise à supprimer l’ar-
ticle 57ter1 de la loi organique du 8 juillet 1976 des 
centres publics d’action sociale.

Cet article 57ter1 constitue le fondement juridique 
de l’organisation des initiatives locales d’accueil (ILA), 
et il soutient le plan fédéral de répartition en matière 
d’accueil des demandeurs d’asile. Or, dans la pratique, 
il sape l’autonomie des autorités locales et permet un 
glissement inacceptable de compétences fédérales 
vers les communes et les CPAS. 

L’abrogation de cet article vise à délimiter clairement 
les compétences entre les différentes autorités, à 
mettre fin à la répartition obligatoire des demandeurs 
d’asile et à restaurer l’autonomie locale. L’accueil 
des demandeurs d’asile demeure une compétence 
fédérale, et il doit être organisé à ce niveau.

SAMENVATTING

Dit wetsvoorstel beoogt artikel 57ter1 van de or-
ganieke wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare 
centra voor maatschappelijk welzijn op te heffen.

Artikel 57ter1 vormt de juridische basis voor de 
organisatie van lokale opvanginitiatieven (LOI’s) en 
ondersteunt het federale spreidingsplan inzake asiel-
opvang. In de praktijk leidt dit artikel tot een uitholling 
van het lokale zelfbestuur en tot een onaanvaardbare 
verschuiving van federale verantwoordelijkheden naar 
de gemeenten en de OCMW’s.

Met de opheffing van dit artikel beoogt dit voorstel 
een duidelijke afbakening van bevoegdheden, de 
stopzetting van de verplichte spreiding, en het herstel 
van de lokale autonomie. De opvang van asielzoekers 
blijft een federale bevoegdheid en dient binnen dat 
kader te worden georganiseerd.

tot wijziging van  
de organieke wet van 8 juli 1976  
betreffende de openbare centra  

voor maatschappelijk welzijn voor wat betreft 
het opheffen van de lokale opvanginitiatieven

(ingediend door  
mevrouw Francesca Van Belleghem c.s.)

modifiant  
la loi organique du 8 juillet 1976  

des centres publics d’action sociale  
en ce qui concerne la suppression  

des initiatives locales d’accueil

(déposée par  
Mme Francesca Van Belleghem et consorts)

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL
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N-VA : Nieuw-Vlaamse Alliantie
VB : Vlaams Belang
MR : Mouvement Réformateur
PS : Parti Socialiste
PVDA-PTB : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Les Engagés : Les Engagés
Vooruit : Vooruit
cd&v : Christen-Democratisch en Vlaams
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant

Afkorting bij de nummering van de publicaties: Abréviations dans la numérotation des publications:

DOC 56 0000/000
Parlementair document van de 56e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

DOC 56 0000/000
Document de la 56e législature, suivi du numéro de 
base et numéro de suivi

QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden QRVA Questions et Réponses écrites
CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral
CRABV Beknopt Verslag CRABV Compte Rendu Analytique

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte 
rendu intégral et, à droite, le compte rendu analytique 
traduit des interventions (avec les annexes)

PLEN Plenum PLEN Séance plénière
COM Commissievergadering COM Réunion de commission

MOT Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig papier) MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations 
(papier beige)
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DÉVELOPPEMENTS

MesdaMes, Messieurs,

La crise de l’asile met depuis des années sous forte 
pression les services sociaux, les infrastructures d’accueil 
et l’adhésion de nos autorités locales à la politique 
menée. Dans ce contexte, l’article 57ter1 de la loi orga-
nique sur les CPAS est symptomatique d’une stratégie 
politique fédérale défaillante, qui rejette indûment la 
responsabilité de l’échec de la politique d’asile sur les 
communes et les CPAS.

1. Les initiatives locales d’accueil: un prolongement 
forcé du chaos fédéral

L’article 57ter/1 de la loi précitée prévoit notamment 
l’organisation d’initiatives locales d’accueil (ILA). Bien 
que ces initiatives soient mises en place de manière 
volontaire, un nombre sans cesse croissant de communes 
font en réalité l’objet de pressions morales, politiques, 
voire juridiques pour qu’elles acceptent d’appliquer une 
logique fédérale de répartition pour laquelle elles ne 
disposent souvent ni des moyens, ni de la capacité, ni 
de la légitimité locale.

Il est inacceptable que des autorités locales – qui 
prennent déjà en charge l’action sociale, l’intégration, la 
sécurité et le logement – doivent subir les conséquences 
d’un afflux incontrôlé, sans avoir voix au chapitre.

2. Le plan de répartition: une mesure imposée 
d’en haut qui sape l’autonomie locale

Le plan de répartition soutenu au travers de cet article 
ignore complètement le principe d’autonomie locale. 
En effet, les communes sont censées adhérer à un 
dispositif les obligeant à prévoir des places d’accueil 
pour des demandeurs d’asile, sans pouvoir contrôler 
le flux de ces demandeurs, la durée de leur séjour ni 
les profils des personnes accueillies. Cette solidarité 
imposée provoque des tensions sur le terrain, tant sur 
le plan social que budgétaire.

3. À compétence fédérale, responsabilité fédérale

L’asile et la migration sont des compétences explici-
tement fédérales. Dès lors, la responsabilité en matière 
de structures d’accueil, de capacité politique et de poli-
tique de retour incombe à l’autorité fédérale, et non aux 
autorités locales. En raison de cette “externalisation” 
partielle de l’exercice de cette compétence aux com-
munes, par le biais des ILA et du plan de répartition, 

TOELICHTING

daMes en Heren,

De asielcrisis legt al jarenlang een zware druk op 
de sociale diensten, de opvanginfrastructuur en het 
draagvlak binnen onze lokale besturen. In die context is 
artikel 57ter1 van de organieke OCMW-wet symptoma-
tisch voor een federale beleidsaanpak die tekortschiet en 
die de verantwoordelijkheid voor een falend asielbeleid 
onterecht afwentelt op de gemeenten en de OCMW’s.

1. Lokale opvanginitiatieven als gedwongen 
verlengstuk van federale chaos

Artikel 57ter/1 voorziet onder meer in het organise-
ren van lokale opvanginitiatieven (LOI’s). Hoewel die 
initiatieven vrijwillig werden opgezet, is de realiteit dat 
steeds meer gemeenten onder morele, politieke en zelfs 
juridische druk worden geplaatst om mee te stappen in 
een federale spreidingslogica waarvoor ze vaak de mid-
delen, de draagkracht en de lokale legitimiteit missen.

Het is onaanvaardbaar dat lokale overheden – die 
reeds instaan voor maatschappelijke dienstverlening, 
integratie, veiligheid en huisvesting – moeten opdraaien 
voor de gevolgen van een ongecontroleerde instroom 
waarover zij geen zeggenschap hebben.

2. Het spreidingsplan is een top-downmaatregel 
die lokale autonomie ondergraaft

Het zogenaamde spreidingsplan dat via dit artikel wordt 
ondersteund, gaat volledig voorbij aan het principe van 
het lokaal zelfbestuur. Gemeenten worden geacht mee 
te stappen in een systeem waarbij zij in opvangplaatsen 
moeten voorzien voor asielzoekers zonder controle op 
de instroom, de duur van het verblijf of de profielselectie 
van de toegewezen personen. De opgelegde solidariteit 
veroorzaakt spanningen op het terrein, zowel op sociaal 
als op budgettair vlak.

3. Federale bevoegdheid, federale ver antwoordelijk- 
heid

Asiel en migratie zijn uitdrukkelijk federale bevoegd-
heden. De verantwoordelijkheid voor opvangstructuren, 
beleidscapaciteit en terugkeerbeleid rust bij de fede-
rale overheid, niet bij de lokale besturen. Door deze 
bevoegdheid via LOI’s en het spreidingsplan deels te 
“outsourcen” naar gemeenten, wordt het draagvlak 
voor het federaal beleid verder uitgehold en worden 
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l’adhésion à la politique fédérale ne cesse de s’éroder et 
les bourgmestres sont tenus responsables de décisions 
qu’ils n’ont pas prises personnellement.

4. Supprimer l’article 57ter1 pour rétablir la clarté 
et les responsabilités

La présente proposition vise à supprimer l’article 57ter1 
de la loi organique du 8 juillet 1976, en vue de restaurer 
l’autonomie locale, de mettre fin à la logique obligatoire 
du plan de répartition et de rétablir une délimitation claire 
des compétences et des responsabilités.

L’autorité fédérale doit garantir elle-même une structure 
d’accueil organisée, contrôlée et contraignante dans 
le cadre de ses compétences. Les autorités locales ne 
peuvent plus pallier l’impuissance fédérale. En effet, 
leur mission principale reste de protéger le bien-être 
de leurs habitants, dans le cadre de leur propre vision 
politique plébiscitée par voie démocratique.

burgemeesters verantwoordelijk gemaakt voor beslis-
singen die ze niet zelf namen.

4. Afschaffing van artikel 57ter1: herstel van 
duidelijkheid en verantwoordelijkheid

Met dit wetsvoorstel wordt artikel 57ter1 van de or-
ganieke wet van 8 juli 1976 opgeheven, om de lokale 
autonomie te herstellen, de verplichtende logica van 
het spreidingsplan stop te zetten, en een duidelijke af-
bakening van bevoegdheden en verantwoordelijkheden 
te herstellen.

De federale overheid moet zelf zorgen voor een georga-
niseerde, gecontroleerde en afdwingbare opvangstructuur 
binnen haar bevoegdheidskader. Lokale besturen mogen 
niet langer worden ingezet als buffer tegen de federale 
onmacht. Hun primaire taak blijft het behartigen van het 
welzijn van hun eigen inwoners, binnen het kader van 
hun eigen democratisch verkozen beleidsvisie.

Francesca Van Belleghem (VB)
Ortwin Depoortere (VB)
Ellen Samyn (VB)
Dominiek Sneppe (VB)
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

L’article 57ter1 de la loi organique du 8 juillet 1976 
des centres publics d’action sociale est abrogé.

Art. 3

La présente loi entre en vigueur le premier jour du mois 
suivant sa publication au Moniteur belge.

22 mai 2025

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 57ter1 van de organieke wet van 8 juli 1976 
betreffende de openbare centra voor maatschappelijk 
welzijn wordt opgeheven.

Art. 3

Deze wet treedt in werking op de eerste dag van de 
maand die volgt op haar bekendmaking in het Belgisch 
Staatsblad.

22 mei 2025

Francesca Van Belleghem (VB)
Ortwin Depoortere (VB)
Ellen Samyn (VB)
Dominiek Sneppe (VB)
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